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Pour evaluer les manuels d’apprentissage 

d’une langue étrangère, nous avons elaboré 

une grille d’évaluation 

 

 Créateurs: 

 - Université de Strasbourg / Département de grec moderne 

 - NEOHEL, Modern Greek & European Studies / Publications 

 

EVALUATION METHODOLOGY & METRICS 
QUALITY CONTROL FOR EDUCATIONAL MATERIAL CONCERNING  

THE TEACHING OF A LANGUAGE AS A FOREIGN LANGUAGE   

 

MAIN EVALUATION CRITERIA OF AN EDUCATIONAL MATERIAL  

Interactivity,  structural  balance, suitability,  effectiveness,  

attractiveness,  flexibility,  reliability & validity  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

5 langues de référence 

français, anglais, russe, turc, albanais 

 



NIVEAU A0: VRAIS DÉBUTANTS 



NIVEAU A1: DÉBUTANTS 



NIVEAU A2: INTERMÉDIAIRE  
LIVRE DE L’ÉLÈVE+EXERCICES+CD MP3 



L’ÉDITION FRANÇAISE 
LE GREC POUR VOUS + CD MP3 



 

 

 

Quand j’apprends une langue je ne ferme 

pas les yeux, ni les oreilles, ni la bouche 

 

Une oeuvre de  

Iolie Vlachaki 



 

 

 

Le grec pour vous 

Un matériel pour ceux qui enseignent  

ou apprennent le grec moderne 

 

Une oeuvre de  

Iolie Vlachaki 



LE GREC POUR VOUS! C’EST SUPER!!! 
CHOISISSEZ CETTE SÉRIE  

POUR 20+1 RAISONS!  
 

 
 



 

 

 
20+1 raisons pour choisir 

 

Le Grec pour vous 



1. Validité  scientifique 
 

NEOHEL 
 

Université de Strasbourg 

 

Université de Mariupol 

 

Université de Ankara 



 

 

 

2. Langue de référence  
anglais, français, russe, turc, albanais 
Prochainement: hollandais, allemand… 

 
 

 L’enseignant ne perd pas son temps à expliquer 

    les énoncés des exercices, les règles de grammaire, 

    le vocabulaire 

 
 L’ élève comprend ce qu’il doit faire 
    Le “prof” est toujours présent en classe et à la maison 



Madame, qu’est-ce qu’on doit faire?  

On ne comprend pas l’énoncé… 
 

À partir de demain, avec  

Le grec pour vous,  

vous allez tout comprendre!  
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3. Matériel en accord avec Le Cadre 

Européen Commun de Référence pour les 

Langues (CECRL) 

 
 

 

Recouvre intégralement le programme exigé aux 

examens en vue de l’obtention du Certificat de 

Connaissance de la Langue Grecque du Centre de  

la Langue Grecque (ΚΕΓ) 



 

 

 

4. Application des principes de la 

didactique actuelle  

 

 

Combinaison des  

approches didactiques 

en mettant l’accent sur  

l’aspect communicationnel 



 

 

 

5. Stratégie Α: 

Développement de la matière à enseigner 

 

 Difficultés croissantes 

 Développement en parallèle 

     - des objectifs communicatifs 

     - des phénomènes grammaticaux et de syntaxe 



 

 

 

Hier et 

aujourd’hui 

 
Emploi de 

l’imparfait  

pour raconter  

la vie 

d’autrefois  

en comparaison  

à la vie  

des jeunes 

aujourd’hui

  

 



 

 

 

6. Stratégie Β: Que vais-je apprendre?  

Qu’est-ce que j’ai appris? 

Que vais-je apprendre? :  

 Informer les élèves avant chaque Étape sur son conténu et plus     
 précisement sur: 

       - les objectifs communicatifs 

       - les phénomènes morphologiques 

L’ étudiant prend concience de ce qu’il doit apprendre. 

 

Qu’est-ce que j’ai appris? :  

             Révision à la fin de chaque Unité avec: 

                   - Des Questions-Réponses.  

                   - Une révision  des Thèmes enseignées 

L’ étudiant prend concience de ce qu’il a appris. 
 

 

 



 

 

 

 

Que vais-je 

        apprendre? 

 
Communication 

 

Grammaire 
  



 

 

 
Avant l’intervention du professeur 

Exercices qui doivent être faits avant le texte principal de l’Étape ayant pour 

but la sensibilisation et la familiarisation des apprenants avec les 

phénomènes grammaticaux et communicationnels de l'Étape. 

 

L’ étudiant            - observe seul  

                                 - découvre seul 

                                 - apprend seul 

 

L’enseignant        - ajoute des informations 

                                  - répond aux questions 
 

 

 

7. Stratégie C: Préparer la classe  



 

 

 

L’ étudiant se rend compte de l’existence 

de trois détérminants (articles) o, η, το 



 

 

 

 

 

8. La technique du scénario 

La vie quotidienne de 5 étudiants étrangers 

se déroule à Égine où ils suivent un cours 

intensif de grec moderne. 

 
L’ école de grec moderne à Égine,  les étudiants,  

et leur prof grecque, Danaé Louri 



 

 

 Λίγο ακόμα 

Λίγο ακόμα θα ιδούμε 

τις αμυγδαλιές ν' ανθίζουν. 

Λίγο ακόμα θα ιδούμε 

τα μάρμαρα να λάμπουν, 

να λάμπουν στον ήλιο 

κι η θάλασσα να κυματίζει. 

Λίγο ακόμα, να σηκωθούμε  

λίγο ψηλότερα. 

  

 

 

 

9. Introduction à l’esthétique de la langue grecque 

avec des textes authentiques (littéraires, de la 

presse) à partir du niveau des débutants.  

Γιώργος Σεφέρης  (1900 - 1971) 

Ποιητής, Νόμπελ λογοτεχνίας 1963 



 

 

 
 

 

 

10. Textes intéressants - Humour - 

Esthétique - Qualité 

L’étudiant est motivé 
Les textes sont intéressants 
Le prof prend plaisir à enseigner 
Les dessins sont divertissants 
Les photos authentiques reflètent la vie quotidienne  
La mise en page est bien structurée 



Λέω να μάθω 

ελληνικά. Σοβαρά; 



Πιστεύω ότι είσαι η 

πιο ωραία γυναίκα του 

κόσμου! 

Νομίζω πως είσαι ο 

πιο μεγάλος ψεύτης! 



 

 

 

Étape 6 – Le grec pour vous A2 

Nicolas, notre héros albanais, rencontre son ami Édie dans une taverne.  Il 

lui annonce son marriage avec une jeune grecque qui vient d’arriver. 



 

 

 
 

 

 

11. E-learning : La platforme e Front 

 

 Le grec pour vous Α0:  
    Un matériel complet (Exercices de prononciation, 

d’accentuation, de vocabulaire en 5 langues:  
     anglais,francais, russe, turc, albanais) 

 
 Le grec pour vous A1, A2: Matériel en évolution 



Le grec pour vous Α0: Un matériel complet 

(Exercices de prononciation, d’accentuation,  

de vocabulaire , d’ecriture) 

Les énoncés en 5 langues:  

anglais,français, russe, turc, albanais 

Le grec pour vous A1, A2: Matériel en évolution 



 

 

 

 

 

 

12. Matériel audio – CD mp3 

 

 

Un CD mp3 pour chaque niveau 

                        inclus dans le livre de l’ élève 
 



 

 

 
 

 

 

13. La Chaîne NEOHEL à  

 NEOHEL publications 

 
http://www.youtube.com/channel/UCvDN_u5ZbHP_nl40AnSDBaQ 

 
 

 
Nous apprenons le grec par les chansons  

de Théodorakis,  Xatzidakis,  Xarchakos, Portokaloglou… 

En rapport avec la thématique de l’Étape,  

les phénomènes grammaticaux, le vocabulaire 

http://www.youtube.com/channel/UCvDN_u5ZbHP_nl40AnSDBaQ
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Notre chanson 

 Frangosyriani - La femme de Syros 

    grecque-catholique 

 

UNE CHANSON A TROUS 

Un exercice fait pour la prononciation des 

combinaisons des consonnes 



Notre chanson 

 La feuille verte /dorée (Chypre) 

 
UNE CHANSON A TROUS 

Un exercice de grammaire fait pour le 

génitif des noms 



 

 

 
 

 

 

14. Niveau Α0 - Une nouveauté de la série  

Le grec pour vous A0 
  

 

 

 

 

 

L’ élaboration pour la première fois d’un manuel 

d’initiation, niveau A0 

Les vrais débutants après avoir terminé  

le niveau Α0 ont acquis les 4 compétences: 
 LECTURE     
 ÉCRITURE 
 PRONONCIATION     
 ACCENTUATION 

(avant d’affronter les textes purement  

      communicatifs du niveau A1) 

       







 

 

 
 

 

 

15. Livre du professeur en ligne 

       www.neohel.com 

       Teacher’s book  

 

 

 

 

 

      Corrigés des exercices A1  

      et A2 en ligne à télécharger 

      www.neohel.com 

           Key book 



 

 

 
 

 

 

16. Le glossaire 

Il comprend (A1 & A2) 4.900 mots et expressions  
Outil indispensable pour le prof, pour l’élève  

 
 

 Le glossaire des textes de base comporte: 

 Les nouveaux mots traduits dans la langue de référence 
La plupart des Étapes comportent: 
 Des vocabulaires thématiques traduits dans la langue  

     de référence 
L’Annexe, à la fin du livre, comporte: 
 Le vocabulaire des mots de chaque livre par ordre alphabétique 





 

 

  

Glossaire 

alphabétique 

A2 

 

dans l’Annexe 

du Livre A2  

 
 
  



17. Grammaire 

Elle a retrouvé sa place  
 

 Oganisation des nouveaux phénomènes morphologiques  

        à la fin de chaque Étape 

 
 Grammaire sommaire  

        traduite en français dans l’Annexe du livre de l’élève 



Page de Grammaire 
à la fin de chaque Étape 



Sommaire 

de 

Grammaire 

 

dans 

l’Annexe 

du Livre de 

l’ élève Α2 

 

 

 
 



18. Les textes complémentaires 

 Les textes complémentaires  complètent les textes de base 

tirés de la littérature, de la presse e.tc.  

 

 Des exercices téléchargés pour les textes complémentaires 

sont disponibles sur le site de NEOHEL pour le niveau A1. 

 

 Pour le niveau A2, ils se trouvent dans le livre de l’ élève. 

 







19. Évaluation systématique  

    sur les 4 compétences 

 Un test à la fin de chaque Étape 

 Contrôle continu 

 25 tests Α1 / 13 tests A2 
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A1 - Étape 15: 
Évaluation 

à la fin de 

chaque Étape 

sur les 4 

Compétences 

 

 

 

 

 



A2 – Étape 10 

Évaluation à la 

fin de  

chaque Étape 

 

 

Les 4 

Compétences: 

Compréhension / 

Production  

orale et écrite 

 



20. Civilisation grecque 

Dans la série Le grec pour vous 
  ‘’on vit à l’heure grec!’’ 

 



Us et Coutumes: Chants traditionnels qui annoncent 

l’arrivée de Noël 
- Να τα πούμε;  - Πέστε τα! 

Bonjour Seigneurs! 

Et si vous le désirez 

Je vous raconterai 

La naissance du Christ. 

Καλήν ημέραν άρχοντες 
κι αν είναι ορισμός σας 
Χριστού τη Θεία Γέννηση 
να πω στ’ αρχοντικό σας. 



1. ) 





Dossier spécial  

Civilisation 1 

 

En Crète 

La cuisine 

Crétoise 

 

 



21. L’autonomie dans l’apprentissage 

 L’autonomie est possible grâce aux outils qui 
 permettent à l’apprenant de travailler seul. 

 Les outils:  

   - Des glossaires  
   - La traduction dans la langue de référence 

   - Le CD mp3 

   - Les solutions des exercices 



Avec la série Le grec pour vous 

les étudiants ont une aide essentielle et 

acquièrent une autonomie d’apprentisage. 
 

Les enseignants possèdent un vrai 

collaborateur à leur tâche didactique. 

   

Les élèves sont les protagonistes 
Les enseignants suivent et deviennent… 



…leur ombre 



Êtes-vous en Grèce? 

Rassurez-vous: les calamars seront bien 

meilleurs, si vous les commandez en grec.  

 

  -! 

Μια μερίδα καλαμαράκια, 
παρακαλώ 
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Nous vous remecions pour votre attention!  
Evangelia Georgantzi- Lina Vaska-Paidoussi-Valina Kyriazi 
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